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…. 

seu jarsé  d´estrebeiro 

non che chamo home honrado 

porque non usas sumbreiro. 

 

O estado che requere, 

vires pra esta manada 

non traghé-la muller-e. 

 

Ti non ´stás na túa casa 

vai pola muller… 

(risas) 

    

… rabo ó raposo, 

María está mui triste 

porque non é día de moso. 

 

/:Sácam´a man do fosiño:/ 

hai ben poucos días que vén 

e regalouch´o anillo. 

 

… muita xente 

e non hai nincún Xasinto, 

por favor marcha, María, 

vaime chamar Domincos. 

 

Rapasiñas do meu tempo 

vós, por qué non vos casades, 

ofrésell´unha limosna 

o señor Santo San Bras. 

 

Por que non casan as probes? 

porque non ten as marelas 

inda non casa-las ricas 

a máis roghamos co elas. 

 

Rapasiña d´hoxe tempo 

rapai o voso Xoán, 

aquí María rapou 

doulle cen libras de lan. 

 

 


